
Die wichtige Rolle des Geschäftsführers oder Managers, 
die zudem ein hohes Ansehen genießt, erfordert ein hohes 
Maß an Einsatzbereitschaft, es sind schwierige Entschei-
dungen zu tre�en und Herausforderungen zu bewältigen. 
Daher sind diese Positionen oftmals herausragenden Per-
sönlichkeiten mit besonderen Charaktereigenschaften vor-
behalten. Diese Menschen benötigen Arbeitsmittel, die ihre 
Bedürfnisse erfüllen und ihrem ästhetischen Empfinden 
entsprechen. Die Einrichtung eines Chefbüros ist eine sehr 
individuelle Aufgabe, doch unabhängig vom persönlichen 
Geschmack muss dieser Arbeitsplatz höchste Standards 
hinsichtlich Qualität und Funktionalität erfüllen.

Le bureau de direction doit être un espace prestigieux, 
c’est un lieu de défi et de prises de décisions importantes. 
Il est destiné à des personnes d’exception. Il était donc 
naturel de proposer un mobilier fonctionnel de qualité 
exceptionnelle qui répond à toutes les exigences  
et contribue à l’image de l’entreprise. 

The role of CEO’s and managers, prestigious and important as it is, involves 
-

son these roles are often reserved for outstanding individuals with special 
character traits. These people need working tools that meet their needs and 
tastes. , but 
whatever your taste it must meet a high quality and functional standards.
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LH beech Honey + MP Platinum + AL
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Primo Space Managerial executive furniture system is 
distinguished by its elegance, clear form and Italian design characteristics. 
Thanks to a novel solution; moving the desk frame away from desk top and 
using chromium plated details; an unusual lightness and unique look are 
achieved. Primo Space Managerial will emphasise the individual style of every 
manager. It will match either an office environment or a home study perfectly. 

Das Primo Space Managerial-Chefmöbel-
programm zeichnet sich durch seine Eleganz 
und klare Form aus, die für italienisches 
Design charakteristisch ist. Dank neuartiger 
Lösungen kann der Tischrahmen von der 
Tischplatte wegbewegt werden. Dies bringt 
gemeinsam mit verchromten Details eine 
ungewöhnliche Leichtigkeit und einen einzig-
artigen Look. Primo Space Managerial betont 
den individuellen Stil eines jeden Managers. 
Es passt perfekt sowohl in eine Büroland-
schaft als auch in ein Home-Office.

Le mobilier Primo Space Managerial se dis-
tingue par son élégance et ses formes, carac-
téristique du design Italien. Le cadre porteur 
situé en retrait sous le plan de travail, donne 
au bureau un aspect de légèreté. 
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desks

The tops of our desks are available in a range 
of sizes and a few basic shapes: rectangular, 
trapezoid, both side rounded, L-shaped and 
‘double wave’ shaped for endless freedom 
of configuration. They are made of 25 mm 
class E1, double melamine double-coated. 
Legs 30 × 70 mm are aluminum or graphite 
powder-coated. There is a 10 mm space be-
tween table top and metal frame created by 
a chrome-plated decorative insert. Rectangu-
lar executive desks can be fixed with  
a pedestal. Pedestals have drawers with 
a pull-out block and central lock. Pedestals 
can be finished in a different colour and 
material than the desk’s top.

Schreibtische

Die Platten der Schreibtische sind in verschie-
denen Größen und zahlreichen Grundformen 
erhältlich: rechteckig, trapezförmig, beidseitig 
gerundet, in L-Form und mit Doppelwelle. 
Daraus ergibt sich eine schier grenzenlose 
Konfigurationsfreiheit. Die Tischplatten sind aus 
25 mm starken, beidseitig melaminbeschichte-
ten und lackierten Holzwerkstoffplatten (Klasse 
E1) gefertigt. Die Tischbeine mit den Maßen 
30 × 70 mm sind aluminium- oder graphitfarben 
pulverbeschichtet. In der 10 mm großen Aus-
sparung zwischen Tischplatte und Metallgestell 
befindet sich eine dekorative, verchromte 
Einlage. Rechteckige Chefschreibtische können 
an einem Standcontainer montiert werden. 
Die Container verfügen über Schubladen mit 
Ausziehsperre und Zentralverriegelung. Es 
besteht die Möglichkeit, für den Container eine 
andere Farbe und ein anderes Material als für 
die Tischplatte zu wählen.

bureaux

Pour une grande variété de configurations, 
les plans de travail sont disponibles en 
différentes tailles et formes : droit, trapèze, 
compact, cintré côté utilisateur et visiteur 
ou visiteur uniquement. Ils sont fabriqués en 
panneaux de particules de 25 mm d’épaisseur 
de classe E1, finition ébénisterie ou méla-
minée double face. Les pieds rectangulaires 
de 30 × 70 mm sont disponibles en époxy 
aluminium ou graphite. Un insert décoratif 
chromé crée un intervalle de 10 mm entre 
plateau et structure métallique. Dans la 
gamme, vous trouverez un bureau de direc-
tion rectangulaire avec caisson intégré en 
option. Les caissons sont équipés du système 
d’anti basculement et d’une serrure centrale. 
Les finitions des caissons sont disponibles 
en couleurs de votre choix, indépendamment 
des finitions des plateaux. 
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Rectangular legs
 | Rechteckige Beine
 | Pieds carrés

Bases | Gestelle | Piètements

Desk top shapes | Tischplattenformen | Formes de plateaux

Rectangular
 | Rechteckig
 | Rectangulaire

L-shaped
 | L-förmig
 | Compact

Rounded off on both side sides
 | Beidseitig gerundet
 | Vague double

Trapezoid
 | Trapezförmig
 | Trapèze

One side rounded
 | Nuzerseitig gerundet
 | Cintré côté utilisateur 

Desk accessories | Tischzubehör | Accessoires

Vertical cable conduit
 | Vertikaler Kabelkanal
 | Goulotte verticale 

Printer shelf
 | Druckerablage
 | Support pour imprimante 

CPU shelf
 | PC-Halterung
 | Support pour 
ordinateur
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Additional desks 

Additional desks extend work surface and 
offer more space for communication. Desk 
extensions are available for three desk types: 
rectangular desks with 80 cm and 100 cm 
depth and for L-shaped desks.

Anbautische

Anbautische dienen der Erweiterung des Ar-
beitsbereichs und schaffen mehr Platz für die 
Kommunikation. Sie sind in drei Tischformen 
erhältlich: rechteckige Tische mit 80 und 
100 cm Tiefe sowie L-förmige Tische.

Plans de retour 

Les plans de retour augmentent la surface 
de travail et permettent de mieux l’organiser. 
Les retours sont disponibles sur les bureaux 
rectangulaires de 80 et de 100 cm de largeur 
et sur les bureaux compacts. 

Executive desks | Chefschreibtische | bureaux de direction
Pedestal – 2 drawers
 | Container – 2 Schubladen
 | Caisson – 2 tiroirs

80 × 70 × 57 cm

Pedestal – 3 drawers
 | Container – 3 Schubladen
 | Caisson – 3 tiroirs

80 × 70 × 57 cm

10
0 

—
 2

20
 

—
 2

60
 

 —
 

Panels | blenden | Voiles de courtoisie 
Modesty panel, solid
 | Knieraumblende aus Massivholz
 | Voile de courtoisie en panneau

Modesty panel, glass
 | Knieraumblende aus Glas
 | Voile de courtoisie en verre
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 See also | Siehe auch | Voir aussi

112 – 115 | Conference tables | Konferenztische | Tables de conférence
152 – 157 | Storage cabinets | Schränke | Rangements
190 – 195 | Pedestals, side boards & caddy | Container, Sideboards und Caddy | Caissons et dessertes

width | Breite | largeur  ×  depth | Tiefe | profondeur ×  height | Höhe | hauteur
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Furniture fi nishes | büromöbel-Oberfl ächen | Finitions

MS Slate



Elegance in the effi  ciency 
of service
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Der geräumige Primo Space-Schrank mit 
Hängeregistratur-Schubladen bietet opti-
malen Stauraum für die Aufbewahrung und 
Archivierung von Dokumenten. Ein Gegen-
gewicht sorgt dafür, dass der Schrank auch 
in geöffnetem Zustand stabil bleibt. Die 
charakteristischen, versteckten Griffe verlei-
hen dem Schrank einen modernen Look und 
erhöhen die Sicherheit bei der Benutzung.

Le rangement Primo Space est spacieux et 
équipé de tiroirs à dossiers suspendus.  
Il permet un stockage optimal et l’archivage 
des documents. Grâce à son système de 
sécurité par contrepoids, la stabilité est 
assurée. Le système de préhension des 
tiroirs donne un look moderne et garantit la 
sécurité de l’utilisateur.

This capacious Primo Space cabinet with drawers including filing 
frames offers optimal document storage and archiving. A counterweight ensures 
any drawer remains stable when it is open. The characteristic, inserted handles 
impart a modern look and improve the safety of use. 

This practical wardrobe cabinet is an essential piece of 
furniture in every office. The Primo Space cabinet has the 
standard depth of all furniture in the system so it easily 
blends in with office spaces. 

Die praktische Garderobe ist ein wichtiges Möbelstück 
in jedem Büro. Der Primo Space-Schrank hat die gleiche 
Standardtiefe wie weitere Möbel aus dem System und 
passt sich deshalb optisch perfekt in den Büroraum ein. 

Le meuble vestiaire a sa place dans tous les espaces de 
travail. Le vestiaire Primo Space, de profondeur standard 
s’intègrera facilement dans tous les bureaux.
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Cabinets

Available in several versions: cabinets with 
hinged door, hinged glass door, sliding glass 
door, tambour cabinets, 80 cm open cabinets, 
160 cm open cabinet backed with satin glass, 
filing cabinets, the Combi cabinet, the Combi 
wall cabinet and the mobile side board. The 
cabinets’ depth is 44.5 cm. The Combi wall 
cabinet’s depth is 42 cm. Side board’s depth 
is 50 cm. Side boards are equipped with glass 
screens up to 2 OH or 3 OH. Sliding door, 
tambour and open shelf cabinets with glass 
backs are made of class E1 fine chipboard. 
Chipboard thickness: 25 mm (carcass), 
12 mm (back), 18 mm (shelves). Other cabi-
nets are made of 18 mm chipboard (carcass, 
backs and fronts), 12 mm (cover). The doors 
of the glass cabinets are made of satin glass. 
The tambour door is made of PVC. All types 
of cabinets have metal frames supporting the 
body of the cabinet with levelling elements. 
The units with hanging file frames are fitted 
with counterweights ensuring that they 
do not topple over when drawers are open. 
Cabinets with hinged doors can be fitted 
with hanging file frames as an optional extra.

Schränke

Sie sind in vielen verschiedenen Ausführun-
gen erhältlich: Schränke mit Flügeltüren, 
Glasflügeltüren, Glasschiebetüren, Rollläden, 
80 cm und 160 cm hohe Regale mit einer 
Rückwand aus satiniertem Glas, Akten- und 
Kombischränke, Kombi-Wandschränke und 
mobile Sideboards. Die Tiefe der Schränke 
beträgt 44,5 cm. Der Kombi-Wandschrank 
ist 42 cm und das Sideboard 50 cm tief. Die 
Sideboards sind mit Glastüren bis 2 OH oder 
3 OH ausgestattet. Schiebetür- und Rollla-
denschränke sowie Regale mit Glasrückwand 
sind aus Feinholzwerkstoffplatten der Klasse 
E1 gefertigt. Die Stärke der Holzwerkstoff-
platten beträgt 25 mm (Korpus), 12 mm 
(Rückwand) bzw. 18 mm (Regalböden). An-
dere Schränke bestehen aus 18 mm starken 
Holzwerkstoffplatten (Korpus, Rückwand und 
Fronten) mit einer 12 mm starken Holzwerk-
stoffplatte als Oberplatte. Die Türen der 
Glasschränke bestehen aus satiniertem Glas. 
Die Rolladentür ist aus PVC. Alle Schrank-
typen sind mit Metallrahmen ausgestattet, 
die den Korpus des Schrankes mit Nivellier-
elementen stützen. Die Ausführungen mit 
Hängeregistratur verfügen über Gegenge-
wichte, die dafür sorgen, dass der Schrank 
auch bei geöffneten Schubladen stabil bleibt. 
Flügeltürenschränke sind auf Wunsch auch 
mit Hängeregistratur erhältlich.

Rangements

Les rangements sont disponibles en plusieurs 
versions : à portes battantes, à portes vitrées, 
à portes coulissantes, à portes à rideaux, 
bibliothèque de 80 cm d’épaisseur, rangement 
à fond vitré, rangements à tiroirs à dossiers 
suspendus, rangement mixte, rangement 
mixte à suspendre  et caisson latéral. La pro-
fondeur des rangements est de 44,5 cm, sauf 
rangement mixte qui fait 42 cm et caisson 
latéral qui est de 50 cm de profondeur. Les 
caissons latéraux sont accompagnés d’écrans 
de séparation vitrés de 2 OH ou 3 OH de 
hauteur. Les rangements à portes coulis-
santes et à rideaux, ainsi que les rangements 
à fond vitré, sont fabriqués en panneaux de 
particules de classe E1 d’une épaisseur de 
25 mm (cadre), de 12 mm (fond) et de 18 mm 
(étagères). D’autres rangements sont en 
panneaux de particules d’une épaisseur de 
18 mm (cadre, fond et façade) et de 12 mm 
(surface supérieure). Les portes vitrées sont en 
verre satiné. Les rideaux sont en PVC. Tous les 
rangements sont équipés d’un cadre en métal 
avec vérins de nivellement. Les rangements 
à tiroirs à dossiers suspendus sont équipés 
d’un contrepoids. Les rangements à portes 
battantes peuvent être équipés avec des glis-
sières pour dossiers suspendus en option. 

width | Breite | largeur ×  height | Höhe | hauteur156
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6 OH

5 OH

4 OH

80
8

3 OH

2 OH

1,5 OH
80

1

160
2

80
3

80
4

160
5

80
6

160
7

Pinboards | Pinnwände | Panneaux de punaisage

2 OH
80 × 71,5 cm > 4 OH
80 × 107,5 cm > 5 OH
80 × 146,5 cm > 6 OH

3 OH
80 × 74,5 > 5 OH
80 × 113,5 > 6 OH

4 OH
80 × 74,5 cm > 6 OH
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6 OH

5 OH

4 OH

80
8

3 OH

2 OH

1,5 OH
80

1

160
2

80
3

80
4

160
5

80
6

160
7

1 Hinged door cabinets Flügeltürenschränke Rangement à portes battantes

2 Tambour cabinets Rollladenschränke Rangement à portes rideaux

3 Drawer cabinets Schubladenschränke Rangement à tiroirs

4 Glass hinged door cabinets Schränke mit Glasfl ügeltüren Rangement à portes vitrées

5 Glass sliding door cabinets Schränke mit Glasschiebetüren Rangement à portes coulissantes, vitrées

6 Open shelves cabinets Regale Bibliothèque

7 Open shelves cabinets – back in glass Regale mit Glasrückwand Rangement à fond vitré

8 Wardrobes Garderobenschränke Vestiaire

Primo Spaceproduct range | produktsortiment | gamme des produits



Mobile support for your team
 M O b I l E  u n t E R S t ü t z u n G  f ü R  I h R  t E a M

  S u p p O R t  M O b I l E  p O u R  v O t R E  E q u I p E
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pedestals, side boards & caddy | container, sideboards, caddy | caissons et dessertes06
Mobile multi-purpose sideboards are the per-
fect type of furniture for every office. Their 
capacious metal drawers are fitted with orga-
nitional accessories. Depending on individual 
needs, you can freely organise the inside of 
your drawer in a simple way. Horizontal wire 
trunking placed inside a sideboard provides 
for aesthetically pleasing running of cables 
for a laptop, lamp or projector.

Mobile Mehrzwecksideboards sind die 
perfekte Ausstattung für jedes Büro. Die 
geräumigen Organisationszubehör sind mit 
Organisations-zubehör ausgestattet. Abhän-
gig vom individuellen Bedürfnis können Sie 
den Innenraum Ihrer Schublade auf einfache 
Weise frei organisieren. Horizontale Kabel-
führungskanäle, die im Sideboard verlaufen, 
sorgen für eine ästhetische Kabelführung für 
Laptop-, Lampen- oder Projektorkabel.

Les caissons latéraux mobiles et polyvalents 
sont une solution complémentaire idéale 
pour tous les bureaux. Les tiroirs métalliques 
spacieux sont équipés de systèmes d’orga-
nisation très pratiques. En fonction de vos 
besoins individuels, vous pouvez librement 
organiser l’intérieur des tiroirs. Le passage 
de câble horizontal dissimulé à l’intérieur 
du rangement permet de guider le câblage 
de votre ordinateur, lampe ou projecteur de 
manière presque invisible. 



Primo Space pedestals are fitted with fully extendable drawers providing 
excellent access to documents. With an installed counterweight the drawers 
can be used safely and comfortably.

Die Container in Primo Space sind mit voll-
ausziehbaren Schubladen ausgestattet und 
ermöglichen somit exzellenten Zugang zu 
Ihren Dokumenten. Dank des integrierten  
Gegengewichts können die Schubladen 
sicher und komfortabel verwendet werden.

Les caissons du système Primo Space sont 
équipés des tiroirs extractibles à 100% qui 
offrent un excellent accès aux documents. 
Grâce au contrepoids dont ils sont équipés,  
la sécurité est assurée. Profitez alors du 
confort de votre poste de travail.
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Side boards | Sideboards | Caissons latéraux

Combi cabinets | Kombischränke | Rangements mixtes

Auxliary furniture | Zusatzmöbel | Mobilier complémentaire

Caddy – a mobile, handy piece of furniture 
made of 18 mm veneered or double side 
melamined (class E1) chipboard. It has lock-
able, vertical tambour shutter. Dimensions: 
width 48 cm, depth 48 cm, height 103 cm.

Der Caddy ist ein mobiler Rollschrank aus 
einer 18 mm starken, furnierten oder beid-
seitig melaminbeschichteten Holzwerstoff-
platte (Klasse E1). Ausgestattet mit einer 
abschließbaren Querrollade. Maße: Breite 
48 cm, Tiefe 48 cm, Höhe 103 cm.

desserte – un accessoire mobile multifonc-
tionnel en panneaux de particules de 18 mm 
de classe E1, finition ébénisterie ou méla-
minée double face. La porte à rideaux est 
équipée d’une serrure. Dimensions : 48 cm de 
longueur, 48 cm de profondeur, 103 cm de 
hauteur.

Media Caddy — made entirely of reinforced 
satin glass, a versatile mobile unit for use with 
multimedia equipment. It is at once attractive 
and highly functional. It can be used both in 
meetings and at the desk side. Dimensions: 
width 48 cm, depth 54.5 cm, height 113 cm. 
Maximum load 20 kg.

Media-Caddy – komplett aus verstärktem, 
satiniertem Glas. Vielseitig einsetzbare Einheit für 
vorrangig multimediale Ausrüstung. Funktionell 
und zugleich attraktiv. Der Media Caddy wird meist 
in Meetingräumen oder als seitlicher Beisteller 
zur Ergänzung des Schreibtisches verwendet. Die 
maximale Belastbarkeit beträgt 20 kg.

desserte multimédia — un support pour équipe-
ments multimédia, entièrement en verre satiné 
renforcé, polyvalent et très pratique. Elle peut 
être utilisée lors des réunions ou en complément 
du bureau. Dimensions : 48 cm de longueur, 
54,5 cm de profondeur, 113 cm de hauteur. 
Charge maximum de 20 kg.

width | Breite | largeur  ×  depth | Tiefe | profondeur ×  height | Höhe | hauteur194

pedestals, side boards & caddy | container, sideboards, caddy | caissons et dessertes06

2 drawers + glass panel (3 OH)
 | 2 Schubladen + Glasplatte (3 OH)
 | 2 tiroirs + panneau en verre (3 0H)

140 × 50 × 64,5 cm 

3 drawers + glass panel (3 OH)
 | 3 Schubladen + Glasplatte (3 OH)
 | 3 tiroirs + panneau en verre (3 0H)

140 × 50 × 64,5 cm 

Free standing combi cabinet
 | Freistehender Kombischrank
 | Rangements autonomes

160 × 44,5 × 55 cm

48 × 48 × 103 cm 48 × 54,5 × 113 cm 

Wall combi cabinet
 | Kombi-Wandschrank
 | Rangements à suspendre

160 × 42 × 38,5 cm

+ glass panel (2 OH)
+ Glasplatte (2 OH)
+ panneau en verre (2 0H)

+ glass panel (2 OH)
+ Glasplatte (2 OH)
+ panneau en verre (2 0H)



Pedestals

Pedestals are available as mobile or fixed. 
They are made of 18 mm veneered or double 
side melamined chipboard, class E1. The top 
made of 12 mm chipboard. Drawers may be 
fully or partly extendable. Units with fully 
extendable drawers are fitted with a coun-
terweight. Fixed pedestals are mounted 
on a metal frame with levelling feet.

Container

Die Container sind in mobiler oder stationä-
rer Ausführung verfügbar. Sie sind aus einer 
18 mm starken, furnierten oder beidseitig 
melaminbeschiteten Holzwerkstoffplatte 
(Klasse E1) gefertigt. Die Deckplatte besteht 
einer 12 mm starken Holzwerkstoffplatte. 
Die Schubladen sind mit Voll- oder Teilauszug 
ausgestattet. Bei Containern mit Vollauszug 
ist ein Gegengewicht integriert. Stationäre 
Container stehen auf einem Metallrahmen 
mit Nivellierungsgleitern. 

Caissons

Les caissons sont disponibles en version fixe 
et mobile. Ils sont en panneaux de particules 
de 18 mm de classe E1, finition ébéniste-
rie ou en stratifié double face. La surface 
supérieure du caisson est en panneau de 
particules de 12 mm d’épaisseur. Tiroirs 
extractibles partiellement ou totalement. 
Les caissons sont équipés en cadre avec des 
vérins de nivellement. 

width | Breite | largeur  ×  depth | Tiefe | profondeur ×  height | Höhe | hauteur 195
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43 × 60 × 59,5 cm

43 × 60 × 72 cm

43 × 80 × 59,5 cm

43 × 80 × 72 cm

product range | produktsortiment | gamme des produits

Mobile pedestals | Mobile Container | Caissons mobiles

Sationary pedestals | Stationäre Container | Caissons latéraux
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Metal | Metall | Métal Glass | Glas | Verre

GF
Graphite

AL 
Aluminium

ST 
Satino White

Veneer | Furnier | Placage bois

OA 
American Nut

DN 
Nature Oak

BC 
Bamboo

Veneer | Furnier | Placage bois

LN 
Beech Nature

BG 
Beech Grey

LK 
Classic Cherry

LH
Beech Honey

CB 
Beech Colombo

AE 
Maple

LV 
Beech Havana

BN 
Beech Brown

Bondai

BN 8010/ VBBN 1008/ VL

BN 1005/ VC

BN 8033/ VA

BN 3012/ VG

BN 2036/ VDBN 5004/ VF

BN 7048/ VJ

BN 8078/ VK

BN 4011/ VHBN 3005/ VI

BN 6016/ VE

Lucia

YB046/ T8 YB009/ TC

YB130/ T4

YB090/ TP

YB156/ TJ

YB097/ TN

YB093/ TK

YB105/ TA

YB200/ TB

YB102/ TG

YB026/ T7

YB094/ TF

MA | Melamine | Melamin | Mélamine

Tabac Cherry Ecco NutCalvados

Black Ovid ElmPlatinum WengeSlateTiepolo Nut

BI
White

B
Beech BrightMaple

Veneer furniture colour matching wood/plywood sofas/
chairs colour:  
|  Die abgebildeten Furnieroberflächen sind identisch mit 

folgenden Beiztönen für Stühle/Sofas:
|  Couleur de meubles en placage bois assortie à la couleur 

des sièges en hêtre / multiplis :
CB Veneer | Furnier | Placage bois = 1.032 (Colombo) 
LV Veneer | Furnier | Placage bois = 1.076 (Havana) 
BG Veneer | Furnier | Placage bois = 1.06R (Beech Grey)

 | Bitte lesen Sie aufmerksam die Informationen auf Seite 222 zu Möbel mit Naturfurnier.
 | Informations importantes concernant l’aspect du mobilier en placage bois à la page 222. 

| Die Nowy Styl Group behält sich das Recht vor, Designänderungen und Änderungen an Sto�en und Oberflächen vorzunehmen. 
| Nowy Styl Group se réserve le droit de modifier les caractéristiques de fabrication et les finitions de ses produits.

 |  | 
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